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 GOGMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES

CON(76) 633 final
Bruosels, 30 Novenber 1976

Recommendation for
COUNCIL REGULATION (EEC)

concluding the Agreement in the form of an exchange of letters relating

to Article 20 of the Cooperation Agreement and Article 13 of the Interim

Arreement between the European Economic Community and the Klnédom of

Morocco and concerning the import into the Community of f&@%¥ BSITY:OI
originating in Moroocco

Recommendation for
COUNCIL REGULATION (EEC)
concluding the Agreement in the form of an exchange of letters relaftin® ™’
to Article 19 of the Cooperation Agreement and Article 12 of.the. Iqterln‘
Agreement between the European Economic Community and the People's
Democratic Republic of Algeria and concerning the import into the Connunlty
of fruit salads orlglnatlng in Algeria

Recommendation for
COUNCIL REGULATION (EEC)

concluding the Agreement in the form of an exchange of letters relating

to Article 19 of the Cooperation Agreement and Article 12 of the Interim

Acreement between the Buropean Economic Community and the Republic of

Tunisia and concerning the import into the Community of fruit salads
originating in Tunisia

' Recomméndation for
COUNCIL REGULATION (EBEC)

concluding the Agreenent in the form of an exchange of letters relating

to Article 9 of Protocol 1 to the Agreement between the European Economic

Community and the State of Israel and concernlng the importation into the
Community of fruit salads originating in Israel

‘vReCOmmendaiion for.
COUNCIL REGULATION (EEC) .

concluding the Agreement in the form of ‘an exchange of letters relating

to Article 9 of Protocol 1 to the Agreement between the European Economic

Community and the State of Israel and concerning the importation into the
Community of tomato concentrates originating‘in Israel

Recommendation for
COUNCIL REGULATION (EEC)

concluding the Agreement in the form of an exchange of letters between the

Buropean Economic Communiity and the People's Democratic Republic of Alreria

on the 1mportat10n into the Community of tomato concentrates originating in
Alpgeria

(submitted to the Council by the Commission)

COM(76) 633 final
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EXPOSE DES MOTIFS

L'accord entre la Communauté économique europdenne et 1'Etat 4'Israél,
ai:;si que les accords de coopération et les accords intérimaires signés
entre la Communauté économique européenne et les pays du Maghred pré-
voient la con¢lusion anmelle, d'un échange de letires portant notam-—
ment sur les modalités d'application du régime retemu entre la Commm-~
nauté et ces pays concernant 1l'importation de certains produits
originaires de 1'Etat d'Israél et des pays du Maghreb.

Les produits en cause s®nt :

les salades dé fruits pour tous les pays susmentionnés et.les concentrés
de tomates pour 1'Algérie et Israél, .
Par conséquent, la Commission recommande au Conseil d'adopter les régle-
ments suivants, portant conclusion pour l'année 1977 des accords sous
forme d4'échange de lettres concernant 1'importation dans la Communauté
de salades de fruits originaires d'Isra¥l, d'Algérie, du Maroc et de la
Tunisie et des oonocentrés de tomates originaires d'Algérie et Isradl

Ces riglements doivent entrer en application pour le ler janvier 1977,

-
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- COUNCIL REGULATION (EEC)

conduding the Acreemont in the form of an exchange of letters relating to Article 20

ot the Ceoperation Yarcomont and Article 13 of the Interim Agreement between the

Lurapean Feonomic Communny and the Kingdom of Morocco and concerning the
import into the Community of fruit salads originating in Morocco

T3t COUNCH OF THE FUROPEAN
COMMUNILIDS,

Flovs o ronnd to the Treary  establishing  the
Poraparn 00 oo v o Communety, and in parncular

Ao 1 shorcof,

to the recommendation from  the

Vol noeand

Corm s,

Wi the Cooncranion Agreement berween the
fra Commumity and the Kingdom

of Motocco was s aned on 27 Apnl 1976,

[ NOVEI SN

W the ercem Agreement Y on the advance

e mentonen e the trade provissens of  the

Coperenon Vorooment s anad on the same  day
& 1 ' ~

el b e - 1 Galy 1375

cownroan the form of an exchange

! NI o Arude 20 of the Cooperanon

et arndde 13 of the Interim Agrecment

oo csdhe o sdan boononue Community and the

Kooy o Movocco convernung the import into the

G-t o e salads originanng in Morocco
shod & hecoraiuddd, %‘_
4

Siios.

Diane ot Bruadls,

Q) No L 141, 28. 5. 1976, p. 98.

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

The Agreement in the form of an exchance of
letters relating to Article 20 of the Cooperation
Agreement and Article 13 of the Interim Agreement
between the Furopean Economic Community and
the Kmgdom of Moroceo and concerning the import
into the Community of fruit salads originating in
Morocco is hereby concluded on behalf of the
Community.

The text of the Agreement is annexed to this
Regularion.

Article 2

The President of the Council is hereby authorized to,
designate  the person empowered to sign the
Agreement  for  the purpose of binding the
Community (2).

Article 3

This Regulation shall enter into force on the Jay
following its publication in the Official Journal of
the European Communities.

“eulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

For the Council
The ‘President

) The date of signature of the Agreement will be
pablished in the Official Journal of the European

Communities.
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AGREEMENT

in the form of an exchange of letters relating to Article 20 of the Cooperation

Avreement and Article 13 of the Interim Agreement between the European Economic

Community and the Kingdom of Morocco and concerning the import into the
Community of fruit salads originating in Morocco

Sir,

With a view to implemionring the §5% reduction in the Common Customs Tariff
provided for m Aridde 20 of the Cooperation Agreement between the European
Feonomic Commumty and the Kingdom of Morocco and in Article 13 of the Interim
Acreement, and tollowing the Jdanfications exchanged concerning the conditions
Sonermng imports into the Communny of fruit salads falling within subheadings
2306 B I a) ex 9 and 2006 B Il b) ex 9 of the Common Customs Tariff and
originanng in Morocco, 1 have the honour to inform you that the Moroccan Govern- |
ment undertakes to take all necessary measures to ensure that the quantities supplied
to the Community from 1 «i0.2ry 2 31 Dazenter 1977 do not excedd 109 petiic tons,

To this end the Moroccan Government Jeclares that all exports to the Community
of the said products will be effected exclusively by .

the *‘Office de commercialisation et d'exportation (OCE) (Marketing and
Exports Otfice).

The cuarantees relating to quarntitics will be met in accordance with the procedures
agreed between the Markeung und kaports Office and the Directo. ate-General for
Agriculture of the Commission of the European Communities.

[ should be grateful if you would confirm the agreement of the Communirty with the

foreguing.

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration.
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<o the honour to acknowdd e receipt of vour letter of today worded as follows:

TN vew toamplemencong the 859 reduct.on in the Common Customs Tariff
rrocved foran Arncie 2oor the Cooperation Agreement between the Furopean
Poosoamic Comnnemty and the Kinadom of Morocco and in Arncle 13 of the
ooy Asrooment and following the carincanons exchanged conceming th
Conliaeny aoved el bnports into the Community of fruir salads falling within
coorcgaas 2o B G ex v and 20006 B 1L by oex 9 of the Common Customs
Tacrrand oneniong in Monooco, 1 have the honour 1o inform you that the
Noracean Govorenent undertales to take all necessary measures to ensure that the
graannes suprlnd o the Community from 1 Jeavary to 31 Jecesver 1977 do ast
¢vied DD memnie tons,

. . > .
To s end the Mosocein Government declares that all exports to the Community
of 20 cand produets well be efected exclusnelv by

e vOfthee de commeraialisation et dexportation (OCE)™” (Marketing
and Pxports Otfice).

The guarantees rddanng to quanatics will be met in accordance with the procedures
k' -
sovad berweon the Markering and Faports Office and the Directorare-General for

Agniculiere of the Commission of the European Communities.

I beuld be grateful if you would confirm the agreement of the Community with
the forcgong.”

cnoabe o coofirm the agreement of the Community with the foregoing and

sequenihy o stare tnat the 33 o reduction in the Common Customs Tariff will apply

fromy 1oL Laor oo

Maorocoo reterred to i vour letter,

Please secept, Sir, the assurance of my highest consideration,

soie 4 leserner 1977 te the quantities of fruit salads originatingy in
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2 AT !, Cqunddd 'tervulaum (77x) corveluding en }r-mmms, in the form of an
C e e gxehznge of lettieorn concorning the dvoart AL 0. thﬁ Cormnity of Srutte.

grladg, orisLallie {rom  .oroceo

s, i-t ielo 113 of tho freaty of Pome; epplration esvecuent exd Interin

. Cea g mmtﬁ» [P ORI AARR e e o .
4s OBIFITES 4
£ BB %dm*ion in tarii‘f incidarce (55," of tho (‘omon Oustom I\rbien) on
- . f3uita galdéa . - . wrae
. o
H
!
a k)
Se¢ FINANCIAL SONGEMINCE . ' FOR THE KARKETING YEAR | CURRIMT PINANCIAL Ym FCLLOWING FiNANCIAL YRAR
5.0 EXIZIITUZE 2 { 29 (a7
-, - 3 TO THE L BUDSET « . v v §owmia s aw v e - wf seh  ontr wws -
KU I8/ RN TR 2T CS ) TR : : i

PR IS U S>3 0 RS
35D 70 FATHONAL ADXINISTR. O

«CHAROED TO o-ru? NATTONAL GROUPS
s.l R!: &4 m .
RUSCURCES ¥ Mis BO .U
/wsmq WTIES) '
o (1) = 54800 uo - - 5,320 us
N | , . M .c.lnd.onooo'ob‘. !m ..oo..oc.o"oohlot Ym dénsgndoccecnn
5+0.1 PLURTASNUAL PATTERN OF EXPENDITURE .
5el.1 PLURTANNUAL PAT?ER! OF RECETPTS Mogure valid until 31.12.1977
5.2 XETHOD OP CALCULATION ) ‘
Tetimded ftinorte 100 t.
¥atimatod prics 480 wo/te

" Custorm duty (22) 106 uo/te
Roduotion tariff.imm.();,i) 58 uwo/te .

(1) I;xvolm non application ot custozs dutics

6.0 FINAICING POSSIBLE WITH CREDITS INSCRIBED IN RLLEVANT CHAPTER OF-SURN ST BUDCET ? | YESA
- | 1977 ‘ @
msrmazfzxmmx#&wm' T Wy : FIEE |
.'3 . < I
: , 1977 %
W}c‘i&w-ﬂwm@ﬁww&é&z YES RS |
‘ , |
1
"
So-hic I m«ﬁﬁh{ﬁy?&\é'kmjﬁq‘w‘lﬁv& ' ‘ XRIINCR i
R Y ;‘ o ‘ ;
COIZENTS 8 1
|
|
!
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COUNCIL REGULATION (EEC)

concluding the Agreement in the form of an exchange of letters relating to Article 19 -

of the Cooperation Agrecment and Article 12 of the Iawrim Agroement between the

European Economic Community and the. People’s Democratic Republic of Algeria and
concerning the import into the Communiry of fruit salads originating in Algeria

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

: (
. Having repard to the Treaty cstabhshmg the

Eurepean Foomomic Community, :md in particulac
Arude 113 thereof,

. Having regard o the ;ccommmdation from the Com- )

Mission,

Whereas the Cooperation Agreement between the
European Economic Community and the People’s
Democratic Republic of Algeria was signed on
26 Apul 1976;

' Whereas the Interim Agteement {*) on the &dvtﬁce

implementanon of the trade provisions of the Co-

- operation Agreement signed on the same day

Eiel qntg feree an ) ..‘a’y !37‘

Whereas the Agreement in the form of an exchange
of ictters relaning to Article 19 of the Cooperation

Apreement and Anicle 12 of the Interim Agreement

between the European Economic Community and
the People’s. Democratic Republic of  Algeria

concerrung th .mport into the Community of fruit

salads or.ginating in Algeria should be concluded,

' saladsongmmmlthmashdw

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

The Agment in - the form 6( an em:banpe a&
kters relating to Amdc 19 of theé Couperatiom . .-
Agrcement and Article 12 of the Tneerim Agroomenie 0 0L
baween the Esropean Econumic Community aod - -
the People’s Democratic Regublic of - Algenia. and -

concerning the import into the C

behalf of the Communisy.

The text. of &ew kaﬂmﬂ to this .

Article 3

ﬂiskqulmwmimfomwthgaﬂ '
following its publicarion in the Official Jourmal of
. M“' . = . - .

the European Co

This Reguladon shall be binding in irs ennmty a.nd direcdy applicable in all Member

States.

Done at Brussels,

For the Council
The President

'y OJ No L 141, 28.5.1976,p. 2.

'(’)Thcdatcofﬁgnammof:hc‘kgrmwinbeu:
published in che Official Jourmal of the Ewropean
Communities. . N
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! AGREEMENT

_in the farm of an exchange of letters relating to Article 19 of the Cooperation

,-\::r«mcnt and Amicle 12 of the Interim Agreement between the Europcan Economic

Community and the People’s Democratic Republic of Algeria and conceming the .
* import into the Community of fruit salads originating in Algeria

S;r, ) -

With a view to implementing the 55% ' reduction in the Common Customs Tariff
provided for in Arucle 19 of the Cooperation Agrcement between the European
Economic Community and the People’s Democratic Republic of Algeria and in Article 12
of the Intkerim Agreement, and following the clarifications exchanged concerning the
condiions; governing imports into the Community of fruit salads falling within *
subhcadings 20.06 B 11 a) ex 9 and 20.06 B 11 b) ex 9 of the Common Customs Tariff
and oniginating in Algeria, 1 have the honour te inform you that the Algerian

Government undertakes to”take all pecessary measures to ensure thatr the quantities
supplicd to the Community from 1 v8n43ry to 31 Jecasder 1977 do not excesad 1.0 metric

fons.

To this crid the Algerian Government declares that all exports to the Community of
the said Qr_oducxs will be effected exclusively by exporters whose aperations are
sontroiled by the ‘Société de gestion et de développement des industries alimentaires

{SOGFDIAY (Society for the Administration and Development™ of the Foodstuffs
Induscries),”

The guarantees relating to quantities will be met in accordance with the procedures
agrevd between the Sodiety for the Administration and Development of the Foodstuffs

Industries and the Directorate-General for Agriculture of the Commission of the
European €ommum’§ics. . -~

1 skould bc gratefixi if you would confirm the agreement of the Community with the |

foregoing.

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. .

FU N SRR

CoE Y
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Sir, ’ ; . : e
I

! | s
I have the honour to acknowledge receipt #f your letter of today worded as follows:
, l
“With a view to implementing the 55%! reduction in the Common Customs Tariff
provided for in Article 19 of the Cno{scntmn Agreement between the European
Feonomic Community and the Pcopkfs Democratic Republic of Algeria and in
Artidle 12 of the Interim Agreement, and fnll(mmg the clanifications exchanged ~
concerning the canditions governing imports into the Community of fruit salads
falling within subheadings 20.06 B 11 a) px 9 and 20.06 B 11 b) ex 9 of the Common’
Customs Tariff and originating in Algeria, 1 have the honour to inform you that
the Alzeran Government undertakes td take all necessary measures to ensure that

the qu.mn' es supplied to the Commumt) from lJanuary to 31 Pecerber 1977 da not

exceed) Cometnic tons.,

i
1

To this end the Algerian Government declares that all exports to the Community
of the sad products will be effected exclusively by exporters whose operations are
controlled by the “Socidté de gestion et de développement des industries alimentaires

(SOGEDIA)" (Society for the Administration and Development of the Foodstuffs
Industries).

The guarantecs relating to quantities will be met in accordance with the procedures
agreed between the Socicty for the Administration and Development of the Food-

stuffs Industries and the Directorate-General for Agriculture of the Commission’
of the European Communities.

T should be grateful if you would confirm the agreement of the Community with -
the foregong.

I am able to confirm the agreement of the Community with the foregoing and conse-
quently ro state that the 55% reducrion in the Common Customs Tariff will apply from

T inuzey to 31 Seec Lar 1377 to th 2
referred t)o in your lc?tcr o the quantities of fw‘t Stk orlgiasting ta Mgeria 3

.

Plcase accept, Sir, the assurance qf my highest consideration.
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LIXS wcm: G&iap‘m"r_ 12 of the .maget R T

in she form oy o
exch :mmu 01’ letiers cowcorning vac imoort in to t‘w Cormuty of
satidsn,; ori;-dinntin- tron floeria

s ',ouuclls Rerulaibion (i) comcluding an Arrosnaii,

i
3+ LEGAL PASIS ¢ rtmle 113 of whe reaty of nome; cprlration soreement .l iisurin
', corn Avamc do amdremmty Pha 1YY a Al ﬁ‘ﬁﬁ (.a_ -

VS 1 peduction in tariff incidence (55;. of the Conmon Lustoms Dutics) on

4. OBJECT]

fruits salads - .
5. FINANCIAL CONSEQUINCE ~ |FOR THE RARKETING YEAR |CURRENT PINANCIAL ym FCLLOWING ,y,xrw:cu.x. YEAR
5,0 EXIZ:DITURE ( 75) ( 17 ) ‘

~CHAR

~CHARSED TO OTHER ymomu. CROUPS

5¢1 RECZIPTS
«0 ROSCURCES OF 'r.-m EC

~CHARGED 170 THE EC. BUDGE?
(REVULB/INTTRVENTIONS )

TO KATIONAL ADMINISTR. .

(Levies/cusTois WTIES) L
~RATI MIAL \l) . - :).800 uc - - 3,000 ue
} . '
" YEA.R oo;oboycouooo.. Ym desecscsessntoce Ym ensesvesIseN RS
o ;‘;’jg:’;,u“’:: o o e T Liesure valid until 31.12.1977
g
5.2 KETiHOD OF GALCULATION
’ Istimated imporis 100 t.
+ Zstimated price 460 -uc/t.
Customs duty (22:;) 105 uc/t.

Reduction tariff.incid.(55<) 56 uc/t.

6.0 FINANGING POSSIBLE ;NITH CREDITS INSCRIBED IN RELEVANT CHAPTER OF W BUDGET ? YES 280
i 1977 - '
6 FINATUTNG POSS1 BL.‘:‘B‘!" TRANSFER “BU Pt wmms—cr-wahmm'r 4 ' SYBS/NG -~
B 1977
602 NECRUSATY FOR & SUFPLM L TARY: BIDGET-T o YE3/50
$03 CREDIIS-FO 38 WRITIDCINFG FUTNRSLEIDUTES: ' SYESZETS
COSENTS o ' )

(1) Invpives non application of ;usvoms duties

ek -
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COUNCIL REGULATION (EEC) "

concluding the Agreement in the form of an exchange of letters relating to Article 19

of the Cooperation Agreement and Article 12 of the Interim Agreement between the

European Economic Community and the Republic of Tunisia and concerning tb‘. .
import into the Community of fruit salads originating in Tunisia -

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having roerd to the Treaty establishing the Euro-
pean Feonomic Community, and in particular
Articie 113 thereof,

Having regard to the recommendation from the
Comenission,

Wt.oreas the Cooperation Agrecment berween the
Furepoan Poononue Commurity and the Republic
of Tunisia was signed on 25 April 1976;

Wlhoreas the Interim Agreement (1) on the advance

enylaneniaien of the trade provisions of the Co-
vporanor Aoteament vaned on the same day gatered
SR IS IR R

Wilroay the AL swument in the form of an exchange
ot leirers rlunnz to Article 19 of the Cooperation
Moeres rent and Artcle 12 of the Interim Agreement
borween thwe busopean Economic Community and the
Re, <l of Tuinia concerning the import into the
Commun.s ot fruit salads originating in Tunisia
sheuld be vondlu died,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

The Agreement in the form of an exchange of letters
relating to Article 19 of the Cooperation Agreement
and Arricle 12 of the Interim Agreement berween the

.European Economic Community and the Republic

of Tunisia and concerning the import into the Com-
munity of fruit salads originating in Tunisia is hereby
concluded on behalf of the Community. .

ﬁetcxtofthemismmedbtﬁs'
Regulation. : -

Article 2
The President of the Council is Im:by authorized to

designate the person- empowered 10 sign the Agree- .

ment for the purpose of binding the Community (%).

Article 3
" This Regulation shall enter into force on the day
following irs publication in the Official Journsl of

‘the European Cocmmmmu

T Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

Statos.

. Done at Brussels,

) O} No L 141, 28. 5. 1976, p. 195.

L,O

For the Council
The President

{8 The date of signature of the Agreement will be
published in the Officisl Journal of the European

Communities.
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© AGREEMENT

in the form of an exchange of letters relating to *Article 19 of the Cooperation Agree-

ment and Article 12 of the Interim Agreement between the Europ'.:m Economic

Commumty and the Rt.pubhc of Tunisia and cbnceming the import into the Com-
munity of fruit salads ong:tiaung in Tunisia

1.
i

Sir,

“With a tiew to implementing the §5% reduction infthe Common Customs Tariff provided
for in Artigle 19 of the Cooperation Agreement hetween the European Economic Com-
‘munity and the Republic of Tunisia and in Article 12 of the Interim Ag.recmcnt, and follow-
‘ing the clanfications exchanged concerning the conditions governing imports into the
,Community of fruit salads falling within subheadings 20.06 BI1 2) ex 9 and 20.06 B Ji b}
“ex 9 of the Common Customs Tariff originating lé Tunisia, 1 have the honour to inform
iyon that the Tunivian Government undertakes 1ok take all necessary measures to ensure

‘that the quantitics supplicd to the Community fram lJanuar‘y to 31 Decexber 1977 do not

{exgccd 1 J-metric tons, i

‘To this ¢ad the Tunisian Govérnment declares th;t all exports to the Community of the
said products will be effected exclusively by c\pohers whose operations are controlled
Aby the ‘Otfice de Commerce de Tunme (Tumsn* Board of Trade). :

&
1

The puarantees relating to quantities will be met nﬂaccordancc with the procedures agreed
between the Board of Trade and the Directorarg-General for Agriculture of the Com-
‘mission of the European Conimunities. s

1 should be grateful if you would confirm the agrccmcnt of the Community w;:h the
’forcgomg .
51

DN
‘Please accepy, Sir, the assurance of my highest co:hsidera;ion.

W
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Sir,

I have the honour to ackﬁowledge receipt of your lerter of today worded as followss

*With a view to implementing the 55% reduction in the Common Customs Taciff
rrovaded form Artidle 19 of the Cooperation Agreviment between the Evropean Econo-
tie Cotmmnumn and the Republic of unisia amd in Article 12 of the Interim Agreement
and followime the canfcations exchanged conceming the conditions governing im-
ports nto the Community of frut salads falling within subheadings 2006 B Il a)
ex ¢ and 20,06 B 1B ex 9 of the Common Customs Tariff and originating in Tunisia,
! Fave the honour to inform you that the Tunisian Government undertakes to take
all necessary metsures to ensure that the quantitics supplied to the Community &om
1 Juiuary to 31 Je..e:ua. 3477 do not exceed 1JU eetric (nas.

. To this end the Tunisian Government declares that all exports to tﬁeCommuky of
the®said products will be effected exclusively by exporters whose operations are con-
trolled by the *Qffice de Commerce de Tunisie™ (Tunisian Board of Trade), _

The guarantees relating to quantitics will be met in accordance with the peocedures,
agreed berween the Board of Teade and the Directorate-General foe Mmulwn of
thc Commission of the European Communmcs.

+

I shauld be geateful if you wouid confirm the agreement of the Conmlﬁly 'ui the

f. 3 {98 -mg,'

1 am ablc to confirm the agreement of the Community with the fommmdeomeqmd :
to state that the 55% reduction in the Common Customs Tariff will apvlyﬁ'«ll 1 January
to 31 December  1377t0 the quantities of fruit salads ougxmﬁnch T m e

in your letter,
‘

Please acgept, Sir, the asméa’nee of my thg« eonnderm ‘

W
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. FINANCIAL .STATEMENT

MTE 3 9,11,1976

L

v

1. BUZGLY LIS CONGERVED 1
N X hapter 12 of the fudmt

I SoUEEge. ¥

I

2. AGTION 1 r‘oumil Remilation (F7C) concluding an Agmcmnt, in the form of an
exclianze of letters concorning the impoﬁ:’c in to the Community of fruits

palede, orisinciing from  imuisia 3

> m Lo ‘Ax?ticle 113 of tho 'I‘rea-by of Rome; cpplration srrcouent and Interin

4+ CMECIVES ¥ péduction in tariff incidemse (553 Oﬁf tho Common Customs Dutios) on

fruits salddc .
L N .
v ny » -
5e¢ FINANCIAL GCHSEYLNCE POR THE m‘ﬂ”q TEAR u&lm PIRARCIAL YEAR [FCLLOWING FINANCIAL YEAR
50 EFTIOITURE i -26.). . (720

9¢1 RECEIPTS

O RISOURCELS Dl" ™E B¢

(LEVIES/CUSTORS IUTIES) ‘
~qmpaL | (1) ~ 54800 uo - = 5.830 uo
. ! i ; —
- m ¢esebogranctoen !i&l LA A A XYY Y} Y!‘. ®os0pboscnansse

5-0.1 PLURIANNUAL PATTERE OF EXPERIDITURE : i ‘
Selel PLUJIANNUAL PATTSRH OF RECEIPTS Yosure V&lidf until 31,12.1977

52 KETHG) OF cn.wi.mon | & ' :

: Pstimoded imports 100 t.

Fstimatod price 230 uc/t.
Customs duty (2273) 1 'uc/to .

. Reduction teriff.incid.(j ) 58 w/t. .

| 6.0 PINANQING POSSIBLE WITH CREDITS INSCRIBED IF RELEVANT CHAPTER OF..QURS:YR. BUDGET ? YESyR0
' L1977
ammmmww IS
1977 L ‘
.g,z,.:"-*;«z::,:«x,sqxw";“ﬂ-»-«-'-"“ght"‘ e | T BRr80
-é«-’ar‘n:%‘:‘;é—'-‘,ﬁ%"“ L IR PR TR et e

i
I
¥

-

co.f.m"ﬂs s '
(1) Involves non application of ocustomsidutios )

i

V)
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COUNCIL REGULATION (EEC)  ~

RS

concluding the Agrecement in the form of an exchange of letters relating to

Article 9 of Protocol 1 to the Agreement between the European Economic

Community snd the State of Israel and concering the nmponpdo- into the
Community of fruit salads originating in lsrael

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establshing the European
Economic Community, and in particular Asticle 113
thereof,

Having regard to the recommendation from the
Commission,

Whereas the Agreement between the E
Economic Community and the State of kﬂd(')m
signed on 11 May 197§

Whereas the Agreement in the form of an exchange
of letters relating to Article 9 of Protocol | to the said
Agreement and concerning the importation into the
Community of fruit salads originating in lsreel should
be concluded,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1 .

The Agreement in the form of an exchange of letters
selating 10 Article 9 of Protocol 1 to the Agreement

between the European Economic Commumq and the
State of lscael and concerming. the mpomuou isto

e,
The President of the Council is hereby authorized to
designate the person empowesed 10 sign the Agree-
ment for the purpose of binding the Community (*).

This Reguhtmshnhwn;u-madmw‘dw

States.

Done at Brussels,

(HO) No L 134 28. K 1975, p. &7 '
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AGREEMENT

in the form of an exchange of letters relating to Article 9 of Protocol 1 to the
Agreement between the European Economic Commuaity and the State of Isracl
and concerning the importation into the Commuaity of fruit salads originating
: in Isreel
\ -

Letter No 1
Sirt,

In pursuance of Article 9 of Protocol 1 to the Agreement concluded between the Euro-
pean Economic Community and the State of Israel and following the clarifications
exchanged conceming the conditions governing imports into the Community of
presened fruit salads falling within subheadings 20.06 B 11 a) ex 9 and 2006 B Il bjex 9
of the Common Customs Tariff and originating in Isrsel, 1 have the honour to inform
you that Israel undertakes to take all necessary measurds in order that the guantities
supplied to the Community from | January 1977 to 31 mber 1977 will not exceed
200 metric tons. .

To this end the Government of the State of Isracl declares that all exports to the Commu-
nity of 'the products concerned will be effected exclusively by exporters whose operations
are controlled by the Isracli Ministry of Trade and Industry.

The guanantees relating to quantities will be met in accordance with the procedures
agreed between that Ministry and the Directorate-General for Agriculture of the Commis-
sion of the. Europesan Communities. .

1 should be grateful if you would kindly confiem the agreement of the Community with
the foscgoing.

Mw&mmdmyhig'hmmﬁm

3

For the Gcnnqu't&m.fla‘iud

" Letter No 2

Your Excellency,

1 have the honour to acknowledge receipt of your letter of tociay worded a3 follows :

‘In pursuance of Article 9 of Protocol | to the Agreement concluded between the
European Economic Community and the State of Israel and following the clarifica-
tions exchanged concerning the conditions governing imports into the Community of
preserved fruit salads falling within subheadings 20.06 B I a) ex 9 and 20.06 B Il b)
ex 9 of the Common Customs Tariff and originating in Israel, I have the honour to
inform you that Israel undertakes to ‘ake all necessary measures in order that the quan.
tities supplied to the Community from . January 197710 31 December 1977 will not
exceed 200 metric tons. '

To this end the Government of the State of Isracl declares that all exports to the
Community of the products concerned will be effected exclusively by exporters whose
operations are controlled by the Isracli Ministry of Trade and Industry.
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The guarantees relating to qmmiiics will be met in accordance with the »
agreed between that Ministry and the Directorae-Genensl for Agriculture of the
Commission of the European Communities.

I should be grateful :fmmﬂwymﬁmwwdhm
with the foregoing.’

I am sble 10 confirm the agreement of the Community with the regoing. .
Please sccept, Your Exceliency; the assumnce of my highest sendideestion.
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FINANbIAL STATEMENT

L

W 9,11,1976 L

1. BUDGET LINE CONCLRED : Ohap‘ber 12 ‘Of theo Budgo‘t

20 ASTICH 4 0ounedl Pesulation (FIC) concluding an Agrrement, in the form of an
exchange of lettors concerning the import in to the Community of fruits

salade, originating from {..-. .0

3+ LESAL Bu31S + prticle 113 of the Treaty of Rome; cppdration sgreement and Interim

L—asrennest—iotuosnmtlointuand Lo8 ALL
« OBJE H
4. OMECTIVES * poduction in teriff incidence (55% of the Common customs Duties) on
fruits saldids
5. FINANC[AL CCNSEQULINCE , " JFOR THE KARKETING YEAR | CURRZNT PINANCIAL YEAR |FCLLOWING FINAYCIAL YEAR
5.0 EXiT:OITURS (76 ; (I11.)
~CIAR3ED TO THE EC BUDGET e
(BCML LS /IRTORVEITIONS )
~CHARGED 70 NATIONAL ADMINISTR.
~CHAROED TO OTHER nmouu. GROUPS
5.1 RECEIPIS
~ONN NISCURCES OF THE B2
(wv:.x-:s/cm'ro:-s WTIES)
<NATI(TAL ; (1) = 11.600 uc - = 11.600 uc
EX
mR [ X XY TR YR RN NI YmR sesotoonsentanee YEAR 08 geBOIVRIERS

5¢0.1 PLURIAINUAL FATTERN: OF EXPENDITURE

Selel PLUHIANUAL PATTERI OF RECEIPTS Kesure valid until 31.12.1977

5.2 KETHOI) OP CALCULATION'
 Bstimoded imports 200 t.
Estimated price 480 uc/t.
Custons duty (224) 104 uc/t.
Reduction tariff.incid.(55%) 58 uc/t. .

640 FINANCING FOSSIBLE WITH CREDITS INSCRIBED IN RELEVANT CHAPTLCR OF QURRSNGBUDCET ? YESAi
1977
e T R S e e AR e e Eez
l 1977 '
— —
xxoneec

COICENTS 3
(1) Involves non application of customs duties

{
-

|7



COUNCIL REGULATION (EEC)

concluding the Agreement in the form og an exchange of letters crelating 0 )

Article 9 of Protocol 1 10 the Agreemient between the Europesn Economic - -

Community and the State of lsrael ang concerning the importation into the
Community of tats cmsnsturuoriginating in lsrael

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN between the European Economic Community and the

COMMUNITIES, Suate of lsrael _

Having regard to the Treaty establishing the European . g
Economic Community, and in particular Aricle 113 concluded on Dehalf of the Camaunicy. .
thereof, v .

Having regard to the recommendstion from the ::""“‘f-w i amnemnd t0 this Regule
Commission, ‘ .
4 F
Whereas the Agresment in the fors of an exchangs
of letters relating to Article 9 of Protecel 1

to the Ajreenent betwsen the European fconosic , - Article 2 o
Cosunit and the State of israsl (1) and concere | The President of the a ied o
ping the faportation in to the Cosunity of tomme designate the perso Council hcnby» "m*md
to concantrates originating fn Israel should «° ment for the w‘;""."“.d the W. o,
be concluded * ag the Comavanity
. icle 3
HAS ADOPTED THIS REGULATION : Aricle
This Regulation shall enser into force on the day
Article 1 ve- " following irs publication in the Official Joumal of

The Agreement in the form of an exchange of letters the )

relating t0 Article 9 of Protocol | to the Agreement

This Regulation shall be binding in its entirety and "disectly applicable in all Member

States.
Done at Brussels,
For the Council
. The Presidens
————p— .

(3O) No L 136 28 £ 1975, p. &0 '

{ The date of signature of the Agreement will be

published in che Official Journsl of the Eswopesn
1".Canmm'tia... e ee e . .- -
[ La
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AGREEMENT

* in the form of an exchange of letters concerning
article 9 of Protocol n® 1 to the Agreement bet-
ween the European Economioc Community and the State
of Israel regarding the import into the Community

of tomato concentrates originating in Israel.

Y

Letter No 1

- Your Excellency,

As the conditions which lead to the Agreement in the

form of an exchange of letters signed on 16.1.1976 between the European
Economic Community and the State of Israel are still present I have the
honour to c¢onfirm the suspension, until the entry into force of a new
. exchange of letters, of the application of article 9 of Protocol No l

to the Agreement between the Buropean Economic Community and the State
of Israel,  concerning tomato concentrates prepared or preserved otherwise
than by vinegar or acetioc acid falling within subheading 20.02 ex C of
the Common Customs Tariff and originating in Israel.

I should be grateful if you would confim your Govern-

ments' agreement with the forsgoing.

Please, aocppt, Your Excellency, the assurance of my

highest consideration.

Sir,

On behalf of the Council
of the Buropean Communities.

I

Letter No 2
W

I have the honour to acknowledge receipt of your letter

of today's date worded as follows :.

"
H
n
"
"
"
n
"
"
"
"

foregoing.

As the conditions which lead to the Agreement in the form of an ex-
change of letters signed on 16.1.1976 between the European Economic
Community and the State of Israel are still present I have the honour
to confirm the suspension, until the entry into force of a new exchange
of letters, of the application of article 9 of Protocol No 1 to the Agre
ment between the European Economic Community and the State of Israel, o«
cerning tomato concentrates prepared or preserved otherwise than by vine
or acetic acid faliing within subheading 20.02 ex C of the Common Custon
Tariff and originating in Israel.

I should be gratef‘ul if 'you would oconfim your Govermments' agreement wi
the forogoing.

i
'

I am able to confim my Government's agreement with the

For the Govermsent of the State of Israel.

.

Please accept, Sir, the assurance of my highest considerati



COUNCIL REGULATION (EEC)

concluding the Agreement in the form of an exchange of letters between the European

-

Economic Community and the People’s Democratic Republic of Algeria on the
importation into the Community of tomato concentrates originating in Algeria

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

ttavir sy cregard to the Treaty establishing the
t wropean beoonomic Community, and in particular
Articie 113 thereof,

Havng recard to the recommendation from the
¢ ommission,

lereas the Cooperation Agreement berween the
toropean Economic Community and the People’s
Dumocranic Republic of Algeria was signed on 26
Ared 197,

W erees an leterime Agreement (1) signed on the

sene wate for the advance implemenzation of the
trade prusiswons of the Cooperation Agreement

AR AR ARSI LI BT 570 Bt B

w

creos tte Azreement in the form of an exchange
crres rddansgoto Arncle 19 of the Cooperation
fereement ard Aricle 12 of the said Interim
A.ooor ot and condcerning the importation into the
Coltmuniy of femao condentrates originating in
Algena should be concluded,

Stazes.

Donc¢ at

P @eﬁumpas Communities, . _ .

HAS ADOPTED THIS REGULATIQN:

Article 1

The Agrcement in the form of an exchange of letters
between the European Economic Community and
the People’s Democratic  Repyblic of Algera
concerning the importation into the Community of
tomato concentrates originating in Algeria, is hereby
concluded on behalf of the Communicy.

The text of the Agreement. is anncxed to this
Regulation.

-
Article 2
The President of the Council is heréby authorized to

designate the person empowered to sign the Agree-
ment for the purpose of binding the Community (3).

Article 3

This Regulation shall enter into force on the day = -

following its publication in the Official Jowurnal of

‘

Th's Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

For the Council
The Presiden:

v
. Communities.

+
i

. The date of signature of the Agreement will be
published in the Official Journal of the Ewropess.,
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AGREEMENT

in the form of an Exchange of Letters between the European Economic Community
and the Pcople’s Democratic Republic of Algeria on the importation into the
Community of tomato concentrates originating in Algeria

A. Letter from Algeria

Sir,

With a view fo implementing the 30 % reduction in the Common Customs Tariff
provided for in Article 19 of the Cooperation Agreement concluded between the
European Economic Community and the People’s Democratic Republic of Algeria and
in Article 12 of the Interim Agreement, and following the clarifications exchanged
congerning  the conditions governing imports into the Community of tomato
congentrates prepared or preserved otherwise than by vinegar or acetic acid and falling

within subhcading 20.02 ex C of the Common Customs Tariff and originating in

Algeria, 1 have the honour to inform you that the Algerian Government undertakes to
take all necessary measures in order that the quantitics supplied to the Communiry
from 1 January to 31 December 1277 shall not exceed 100 metric tons.

To this end the Algerian Government declares that all exports to the Community of
the said products will be effected exlusively by exporters whose operations are

controlled by the *Sociéte de gestion et de developpcmcnt des industries alimentaices
{SOGEDIA)".

Thé guarantees relating to quantities will be met in accordance with the procedures
agreed between SOGEDIA and the Directorate-General for Agriculture of the
Commission of the European Communities.

I should be grateful if you would confmn the agreement of thc Commnmty with the
fotegoing.

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration.

. For the Algerian Government

B. Letter from thé Community .

Your Excellency,
I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today worded as follows:

‘With a view to implementing the 309y reduction in the Common Customs Tariff
provided for in Artidde 19 of the Cooperation Agreement concluded between the
European Eeonomic Community and thg People’s Democratic Republic of Algeria
and in Artcle 12 of the Taterim Agreement, and following the clarificarions
exchanged concerning the conditions governing imports into the Community of
tomato concentrates prepared or preserved otherwise the by vinegar or acetic acid

YN
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and falling within subheailing 20,01 ex C of the Common Customs Tarifé and
oricinating in Algera, 1 have the honour to inform yvou thac the Algerian Govern-
mont undertabes to take all necessary micasures in order thar the_auantities supplied

to the Community from 1 J-R43TY  ¢o 31 Decomber 1977 shall not exceed
+77 metnic tons, )

To this end the Algerian Government declares that all exports 1o the Community
of the said products will be cffected exclusively by exporters whose operations
are controllad by the “Société Je gmwn et de développement des industries
ahimentaires (SOGLDIA)

The guarantees relating to quantities will bc met in accordance with the procedures.
agreed  between SOGEDIA dnd the Directorate-General for Agntulmre -of the
Commission of the European Communities.

I should be graréful if you would confirm the agreement of the Community
with the foregoing.’

I am able to confirm the agrcement of the Community with the foregoing :md that

consequently the 30 % reduction in the Common Customs Tacff will apply to the
quantitics of tomato concentrates oniginating in Algeria referred to in your from .
d Jenuzry to 31 December 1477,

-

Please accept, Your Excellency, the assurance of my highest consideration.

On behalf of the Council

of the European Comwnunities'

Py

[

-y by e P we -
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FINANCIAL STATEMENT . b ——— \
DATE 3 4.11.1976 A &

o N —— et - mm— ¢
4

1+ B'OCUT LING COlCBED 8 Chanter 12 of 1,;he Bud et

——— e .
2. act1o8 ¢ Rocozmendation for a Council Regulation concluding an Agreement in the foml
‘of an exchange of letters between the Furopean Economice Comx:mnitg and the People'l -
Democratic Rapublic of Algeria concerning the importation into the Community of

tomato concenirates originating in Algeria

Jo imw basis s Article 113 of the Treaty $ interinm _ag;'eemeg_t__:b_et_w_g_ie_x_x_t_h__q EEC and
. "the People’s Democratic Réemiblic of Algeria . .

4- ETVS ¢ poduction of 30 % of duties of C.CiT. for tomato concentrates

,' ‘ {

: : S RNOUEETRIRIRRES = SIS SRS .
Se FINAUCIAL COUSDRLNCE POR 26 RAKGSTIEG YRAR aumz rxa:cn. TRAR [PoliovT FIMANCIAL YEAR
$.0 EXIT'TITUAL . A { J'xl )

=CIARGED 70 THE ZC BUDCE? : .
(RDULS/INTIRVENTIONS ) ! L ] .

~CHARSED TO KATIONAL ADIMISTRs :
~CHARCED 70 OTHER NATIONAL CROUPS ':

$.1 RECEIPTS ; ; . ) , ‘
o Rmcvacs or e ee () - 3,000 U.C. . ‘ . - 3.000 U.C,
(LEMES/CUST0iS IUTIES) : :

«NATICCIAL

R

TEAR socvecccescenes YEAR cocccscsosvovnse YEAR coevocesccrncs
5.0.3 PLURIANUAL PATTIRE OF EXFEMDITURE . '
5.1e1 FLURIANRIAL PATTENN OF RECLIPTS  Measure valid until 31.12.,1977

W

Se2 METOD GF GALSULATSCN .

‘Bstimated imvorts 100 t. Peee
Kinimum price , .640 UC/t

Customs duty (18 %) 98 uc/t+ - ,
Reduotion in tariff incidence (30 %) 29,4 UG/t

6.0 FINASCING POCSIBLE NITH CREDITS INSCRIBED IN AELEVAET CNAPTIR OF CURRENT JUDGE? ? T €.

L ! ! W
6.1 FINALCING PCSSIBLE 'BY TRANSIER BITWTEN CAAPTERS OF CURRENT DUDCET ? XOEERXEX

. B

642 NE:SSITY FCR A SUFFLE .ZSTARY BUSGET ? ‘ PEXXX
e e s
603 CRLTS 70 3L WRITZDN ILIO FUTURE BUDGITS T ' 2EAX

CoDfS s (1) Invdlves non application of custons duties

0
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